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IMAPOHIMIYHA HEOJIOTI3ALIS Y ®PAHIIY3bKIN MOBI:
MEXAHI3MMU TA OCOBJIMBOCTI YTBOPEHHS HOBUX JEKCEM
HA OCHOBI TAPOHIMII

Y ecmammi 30iticneno xomniekcHe 00CaiOHCeHHA NAPOHIMIUHOT Heolo2I3ayil AK 00H020 3 KIO1O0-
8UX 1 HAUNPOOYKMUBHIWUX MEXAHIZMIE TeKCUUHOI iHHo8ayil 6 cyuacHil (panyy3vkit mosi. Ilapo-
HIMIYHA HeoN02i3ayis BUHAYAEMbCA K HAUSUWUL CIYNIHb NAPOHIMIUHOI ampakyii (napoHoma-
3ii) — CMULICMUYHO20 NPULOMY, WO NONASAE 8 CB8IOOMOMY 30IUNCEHHI CNiB38YYHUX AO0 epadiuHO
NOOIOHUX JIeKceM 01 00CACHEHHS ACKPABO20 eKCHPECUBHO20 eheKnty, Ha NPOmueasy HeHAGMUCHUM
inmeppepenyitinum npoyecam (napowimii ma dianaponimii). Ocobaugy yeazy npudileHo menecko-
nii’ (ymeopeHnHio meneckonuux ciis, abo mots-valises) K OOMIHYIOYOMY CHOCOOY RAPOHIMIYHO20
CIOBOMBOPEHH S, AKULL IPYHMYEMbCA HA HAKIAOAHHI ceeMermis 080X abo Oinbuie 8UXIOHUX CiG 13
dopmysannam xkeasimopghemu. Teneckonito npoananizoeano sAx iHmeppepenyiinutl npoyec, 4imko
DPO3MENHCOBANHO 8i0 MPAOUYITIHO2O CIOBOCKIAOAHHS A YCIYEeHHS Cli6, 4 MAKOIHC OXaAPAKMEPU308AHO
uepes wicms QYHKYIOHATbHUX O3HAK: KOHOEHCAYI0 KOHMEKCIY, HAABHICMb CUSHANIE PO3UUDPOSKU
SHAYeHHs, pPenpoldyKYito BUXIOHO20 Mamepiany 3 YACMKOB0I MOOUDIKAYIEr, NOPYUIeHHS MO86-
HOI' HOpMU, BUHUKHEHHS NOOGIlIHO20 CeMAHMUYHO20 NAAHY Ma ehekm 0OMAHymux O4ikyeaHv (3a
P. Axobconom). Ha ocrosi wiuporkozo kopnycy npukiaoie iz Gpanyy3vkoi xy0odcHsol rimepamypu
(meopu B. ['oro, K. Jlagopra, JI.-®. Cenina, E. lonecko, JK. Odibepmi, P. Emvembna ma in.), scyp-
Hanicmuku (sarkommence, célibattante) ma eymopucmudHuUX C108HUKIE 008€0EHO i2po8y (TH00UUH))
npUPOOy MeLeCKONHUX CIi8, IXHIO 30aMHICIb NOPOOICYBAMU HOBI Acoyiayii, 8I0HOBI8AMU CIMEPMY
obpasuicms 1ekcem i 3a6e3neuysamu ROMYyHCHUL CIMUTICIMUYHUL egheKm Yy PISHUX MUnax ouckypcy.
Locniooicenns 3ano6nioe npo2anuny 6 Cy4acHin 1eKCUKonN02ii, NPONOHYIOHUU CUCMEMHUL OnUC meje-
CKORii came 6 KoHmeKCcmi NapoHiMIYHOI ampakyil.

Knrwowuosi cnoea: cyuacna nexcuxa, 1eKCUKONOCIS, NAPOHIMIYHA HeON02i3ayis, NAPOHIMIUHA
ampaxyis, NapoHoMAasid, HeO0J02i3M, JeKCUYHA IHHO8ayisd, CMUNICMUKA, NAPOHIMU, MENeCcKOnis,
MeNeCKONHI €064, 2pa Ci8, NeKCUYHA inmepghepenyis, Mosd, ClO80MEOPEHH, NePeKIao, CMUuiic-
MUYHULL ehexm, cemanmuyme noie.

IHocTranoBka nmpodaemu. [TaponiMiuHa arpaxiris
(mapoHoMazist) € OIHUM 13 NPOAYKTHBHUX CTHIIiC-
TUYHUX NPUHOMIB CydacHOi (paHIy3bKOi MOBH, IO
0a3yeTbcsi Ha HABMUCHOMY 30JIMKEHHI CITIB3BYYHHX
JIeKCeM JUIS JIOCSITHEHHS EeKCIIPECHBHOTO e(eKTy.
Y Mekax 1pOro SIBUILA BUOKPEMIIIOIOTh TPU OCHOBHI
PI3HOBU/IN: €KCIUTIIMTHY MapOHOMA3ilo, IMILTIIIUTHY
MapoOHOMA3il0 Ta MapOHIMIYHY Heosorizamiro. Ko
Mepini JBa pi3HOBUAM 0Ope OMUCaHI B JIHTBICTHY-
Hill ;miTeparypi sk GopMH rpu CIiB, TO MapoHIMiuHA
HeoJIori3allis, 30kpema ii HalIPOTYKTHBHINITNI Mexa-
HI3M — TeJEeCKOIms (YTBOPEHHS TEJICCKOIHUX CIIiB),
3aJMILAETHCS. HENOCTATHBO JOCIIKEHOIO y KOH-
TeKcTi mapoHimiunoi arpakmii. Tpaguuiiini miaxomu
4acTO PO3IVISIAl0Th TEJECKOIMi ab0 sSIK PI3HOBH/I
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CIIOBOCKJIaJIaHHS (HOMiHATHBHA (PYHKIIiS B TEPMiHO-
Jiorii), abo SIK eIeMEHT I'pU CIiB (CTHIICTUYHA (YHK-
i B XyAO)KHBOMY TEKCTi), HE MPOBOASYM HiTKOTO
PO3MEKYBaHHS MK TEJIECKOITI€I0, CIIOBOCKIIAaHHIM
Ta ycigeHHsaM. Lle yckiramaioe po3yMiHHS ITapoOHiMi-
HOTO XapakTepy TEJIECKOITHUX CIiB SK iHTephepeH-
LifHOTO SIBUILA, IO MOETHYE (popManibHe 30IMKEHHS
3 CEMAaHTUYHUM MPOTUCTABICHHSAM. AKTYaJbHICTh
npoOJaeMH IOJIsira€ B HEOOXIJHOCTI CHCTEMHOIO
OTIHMCY TEJECKOMIl caMe SIK BHIIOTO CTYIIEHS ITapoHi-
MIYHOT HEOJIOT13aIli1, IO TO3BOJISIE TIOSICHUTH ii iIrpOBY
MIPHUPOAY, MEXaHI3MH YTBOPEHHS Ta (PYHKIIOHAIBHI
O3HAKH B Cy4acHii (hpaHIy3bKii JeKCHLII.

AHaii3 ocTaHHiX AocailkeHb i myOuaikamiii.
[MuranHs nApoOHIMIYHOT arpakiii Ta mNapoHOMa-
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3ii MpUBEPTalOTh yBary IIHTBICTIB yXe TPUBAIHMA
4ac, OCKUJIbKM IIi sIBUIA HaJie)karh 10 chepu CTH-
JMICTUYHOI TpH CIB 1 JekcHdHoi iHTepdepeHtrii.
Y poborax BiTun3HsHUX HayKoBIIiB T. f. JlykoBeHKoO,
M. Il. baraH akiieHTOBaHO yBary TOJIOBHO Ha SIBHII
MapoHiMii, 3arajioM, Ta Ha BIJIMIHHOCTSIX MiX HEHa-
BMHUCHOIO MapoHIMi€l0 (TTOMHIIKOBUM 3MilITyBaHHSIM )
1 CB1IOMOIO TTAPOHOMA3I€I0 K CTHIIICTUYHNAM TPUIHO-
MOM, 30Kkpema [6; 1].

Cepen cydacHuX (hpaHITy3bKUX JITHTBICTIB 3HAYHUT
BHECOK y BUBUEHHS TEJIECKOMI] — OMHOTO 3 KJIFOYOBUX
MeXaHi3MiB MapoHIMIYHOT Heosori3amii — 3poouiH
M.-M. Tro0ya (npans «Télescopages linguistiques»),
sIKa aHaITI3y€ TEJECKOIHI CIIOBa K 0COOIMBY (opMy
JIEKCUYHOTO HOBOTBOpeHHs, Ta A. 1. I6paim y crarti
«Néologismes par télescopages», ae cUCTeMaTH30-
BaHO ICTOPIIO MOSIBU TEJICCKOITHUX CIIB y (DpaHIly3b-
kil smiteparypi Big @. Pabne no b. Biana. @. l'onen
ta JI. Tecnien y nocibuuky «Initiation a la lexicologie
francaise: De la néologie aux dictionnaires» po3rJis-
JAIOTh TEJECKOIII0 IEePEeBaXHO SK HOMIHATHBHUH
MeXaHi3M, TIOII0HUH 10 CTOBOCKIIa/IaHHS, 110 CIYTY€
30arauyeHHIO TEPMIHOJIOTIYHOTO anapary (Hanpukiaz,
caméscope, franglais, didacticiel).

[Hmmit  HampsiM  OCHIJDKEHb  MPEACTABICHUN
I1. Tipo, AKMI aKUEHTy€ irpOBMH, JIOOUYHUN XapaK-
TEp TENECKOmil, XapakTepHUH IJsl XydOKHBOI JiTe-
parypu Ta myOminucTUKU. BiH BBOOUTH MOHSATTS
«CHUTHAJy» — KOHTEKCTyalbHOI UM (OpMaIbHOI MiJl-
Ka3Kd, IO JoroMarae po3mudpyBaru 3HaYCHHS
Heosorizmy [21, c. 37]. M. Peitmc y cnoBHuKY «Les
mots sauvages» 30Mpae OKa3iOHAIBbHI TEICCKOITHI
YTBOpEHHS 3 TBOPiB (ppaHITy3pkux aBTopis (B. ['toro,
K. JTadopr, JI.-®. Cenin, E. lorecko, XK. Onibepri Ta
iH.), IEMOHCTPYIOUYH TXHIO CTHJIICTHYHY MPOIYKTHB-
HicTb y niepion 3 1932 mo 1961 pik.

OkpeMo cJiJ BiA3HAYUTH TICUXOJIHTBICTHYHUN
acnexT: 3. @poiin y podoti «JloTemHicTs Ta ii BigHO-
meHHs 1o HecBimomoro» (1905 p.) mosicHroe edekr
KOHJICHCAIlil KOHTEKCTY, SIKUH JIE)KUTh B OCHOBI TeJie-
CKOITHUX YTBOpEHb, a P. SIkoOCOH BBOIUTH TEpMiH
«e(ekT 00MaHyTHX OUiKyBaHbY, 110 1I€aTbHO OMTUCYE
CTHJTICTUYHY Jif0 TApOHIMIYHOT HEOIOTi3aIIii.

HesBakatoun Ha 3Ha4YHY KITBKICTH ITyOINiKaIlii,
MIPUCBSIYEHHUX TEJIECKOIIII SIK OKPEMOMY CIIOCO0Y €10~
BOTBOPEHHS, OpaKye CHCTEMHHUX JOCIHiIKEeHb, sKi O
po3mIsiiany ii caMe B KOHTEKCTi MapOHIMIYHOT aTpak-
ii Ta HeoJIoTi3allli, YITKO PO3MEKOBYIOUH Bif Tpa-
TMUTIIHHOTO CIIOBOCKJIAQNaHHS ¥ ycideHHs. bimpmicTs
mparp ad0 30CepeKYIOTHCS Ha HOMIHATUBHIN (PyHK-
uii (TepmiHooOris), a0o Ha irpoBii (XygoKHIHM TEKCT),
HE IHTErpyloud I MiIXOAW B €AWHY TEOPI0 Mapo-
HIMIYHOTO MexXaHi3My. TakuM YWMHOM, 3aJMINAEThHCS

HEBHUPIIICHUM MHUTaHHS KOMIUICKCHOTO OITUCY TeJie-
CKOTII1 SIK BHIIIOTO CTYTICHS ITapoOHOMA3ii 3 ypaxyBaH-
HSIM yCiX mecTH (DyHKIIOHATBHUX O3HAK (KOHAECHCA-
151 KOHTEKCTY, CUTHAJIN PO3IIU(PPOBKH, PEIIPOLYKIIis
3 MonudiKali€to, MOpyLUIeHHs] HOPMH, NOABIiHE 3Ha-
YeHHSI, ePEeKT HECTIOIBaHKH ). 3alPOIIOHOBAHE J10CITi-
JOKEHHSI Ma€ Ha METI 3aIIOBHHUTH II10 IPOTAINHY, CIIH-
parovrch Ha aHaJli3 KOHKPETHOTO MOBHOTO MaTepiary
Cy4acHOi ()paHIly3bKOi MOBH.

IorcranoBka 3aBaaHHs. MeTol0 CTaTTi € KOMII-
JICKCHE JIOCJIJDKCHHS MAapOHIMIYHOI HeoJorizarii sk
OJIHOTO 3 KJIFOYOBUX MEXaHI3MIB JEKCHYHOI 1HHOBAL]
B CydJacHil (hpaHITy3bKiif MOBi, 3 0COOIUBUM aKIIEHTOM
Ha TEJIECKOTIIO SK 11 HAUTPOTYKTUBHIIIIOMY Pi3HOBHII.

s pocsirHeHHss 1i€i  MeTH  mependadeHo
PO3B’si3aHHSI TaKMX 3aBAaHb: |) BH3HAUUTH Micle
MapOHIMIYHOT HEOJNOoTi3alii B CTPYKTypi MapoHiMiy-
HOI arpakiii (mapoHomasii), BHOKpEMHBIIH ii BiJl eKC-
TUTIITUTHOL Ta IMIUTIIIUTHOI ITApOHOMA3ii, a TAKOXK Bifl
HEHaBMHCHUX iHTep(hEepeHIiiHuX mporeciB (TTapoHi-
Mii Ta giamapoHimii); 2) mpoaHalli3yBaTu MeXaHi3Mu
MapOHIMIYHOTO CJIOBOTBOPEHHS, BHIUIMBIIN TPH
OCHOBHI CIOCOOM: YTBOPEHHS 3a aHaJOri€lo, CTBO-
PEHHSI TapOHIMIYHUX (Pa3eosIOTI3MIB Ta TEIIECKO-
mifo; 3) oOTpyHTYBaTH TMapoHiMiuHUH (iHTepdepeH-
[IHHUI) XapaKTep TeIEeCKOIil, YiITKO PO3MEKyBaBIIN
il BiJ TpamWIiHOTO CIOBOCKJIAJaHHS Ta YCIYCHHS
CIIiB, CITUPAIOYMCH Ha aHaji3 KOHKPETHUX NMPHUKIATIB
13 ()paHIly3bKOI JIITEPATYPH, MPECH Ta T'YMOPUCTHY-
HUX CIIOBHUKIB; 4) BHOKPEMHUTH Ta TPOLTIOCTPYBATH
ricTh (PyHKIIOHAIFHUX O3HAK MapOHIMIYHOI Teie-
ckorii (KOHAeHcalliss KOHTEKCTY, HassBHICTh CUTHAJIIB
po3uH(pOBKH, PENPOaYKLis 3 MoaudiKaliero, mopy-
IICHHS HOPMH, TO/IBiiiHE 3HAueHH:, edeKkT oOma-
HYTUX OYiKYBaHb) Ha Marepiaii TEeJIECKOIHUX CIiB;
5) moBeCTH, IO TEJICCKOITisI € BUIIUM CTYIICHEM Tapo-
HIMIYHOI aTpakiiii, skuii 3a0e3neduye MOTY)KHUN CTH-
JMCTHYHUHN ePeKT 3aBAsIKH CBiIoMOMY (popMaIbHOMY
30/IMKEHHIO Ta CEMAHTUYHOMY TPOTHCTABICHHIO
OTIOPHUX JICKCEM.

JlocsTHEHHSI TOCTaBJICHUX 3aBIaHb JIO3BOJHTH
3allOBHUTH IIPOTAJIMHY B CyYacCHHUX IOCIIIKEHHIX
MapOHIMIYHOT HEOIOTi3a1lil Ta MOTITHONUTH PO3yMiHHS
ITpOBHX MEXaHi3MiB JIEKCHYHOTO HOBOTBOPEHHS
y (paniry3bKiii MOBI.

Buxnang ocHoBHoro marepiaay. Ilaponimiuna
HEOJIOT13aIlisI BUCTYIIA€ OJHUM i3 Pi3HOBHIIB TTApOHIi-
MIYHOI arpaxiiii, ado  mapoHoMa3ii.

[Taponimiuna atpakuisi (mapoHomasisi) — 1€ CTHU-
JTICTUYHUH TPUIOM, IO TIONATaE B HABMUCHOMY 3011~
JKEHHI B XyJJO)KHbOMY TEKCTI JIBOX YH KiJIbKOX JIEKCEM,
MOJIOHMX 3a 3ByYaHHSM 1/a00 HaMCAHHAM, 3 METOIO
CTBOPEHHS SICKPABOTO, EMOIIHHO HACHYEHOTO 00pasy.

ISSN 2710-4656 (Print), ISSN 2710-4664 (Online)

97



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

VY cTpyKTypi NapoHiIMi4HOT aTpakiii BUOKPEMIIOIOTh
TPH OCHOBHI CITIOCOOM JOCSATHEHHSI €KCIPECUBHOCTI:
eKCIUTIIUTHY TapoHOMa3ilo, IMILUIIUTHY MapOHOMa-
3110 Ta MApOHIMIYHY HEOJIOTI3ai0.

VYci Tpu pi3HOBUAM IMAapoHOMA3ii 3a MeXaHi3MOM
30JIMKEHHSI HAaraJyloTh SIBUIA 3MIlTyBaHHS ITapoOHi-
MiB ycepeauHi ofHiel MOBH a0o0 JAiaapoHIMiB MiJ] dac
MDKMOBHOTO KOHTakTy. CHijIbHUM JUIsi TTapoOHOMA3ii,
MapoHiMii Ta JaiarnapoHiMii € He CTUIbKH (POHETHYHA
Yyl CEMaHTHYHA OJM3bKICTh 3aJIy4EHUX OJUHUIIb,
CKITBKH caM (PaKT IXHBOTO 3MIIITyBaHHS, SKE HAIEKHUTh
no cdepu (pyHKIIOHYBaHHS MOBHHX OUHHIIb 1 MOXKE
OyTH BU3HAYEHE SIK MIPOSIB JICKCUYHOI iHTEepdepeHIlil.

[Ipore 3a (yHKI[IOHATLHUMH O3HAKAMHU ITAPOHI-
MiYHa aTpaKIlisi KapJUHAIBHO BiJPI3HAETHCS BiJl TBOX
iHmmX iHTepdepenmiianx mpomneciB. [laponimis Ta
JliarapoHiMist 3a3BUYail MalOTh HEHaBMUCHHI, TOMUJI-
KOBUH XapakTep 1 MOJIAraloTh y HENPaBUIbLHOMY OTO-
TO)XKHEHHI 3a 3MICTOM (OpManbHO MOMIOHUX OAU-
HUIb. HatomicTh mapoHiMiYHa aTpakilis € CBiIOMUM,
[IECTIPIMOBAHNM 30JIMKEHHSIM CIIB3BYYHHUX CJIB
31T TOCATHEHHS BUPA3HOTO CTHITICTHIHOTO €(PEKTY,
NPUYOMY CEMAaHTUYHA OJIM3bKICTh TAKMX OAWHHLD HE
JIMIIE HE BiJirpae KJIr4oBOi poii B CTUIIICTHYHIH Ipi,
a HaBIIaKH, YaCTO HABMHUCHO PO3’€THYEThCsI 200 Mpo-
TUCTAaBJISIETHCSL.

Came TOMy B mapoHiMii Ta giamapoHimii mepe-
BaXHO 3/TisHI JIEKCEMH i3 OMU3bKUM a00 CYyMIXKHUM
3HaYEeHHSM: CHHOHIMI4HI (46 %) Ta koHTakTHi (40 %)
napoHimu, cuHoHiMiuHI (67 %) 1 xonTaktHi (17 %)
niarmapoHiMu. TWUNOBI MpHKIaAW MOMHIKOBOTO 3Mi-
UIYBaHHS: YKp. «odsieamuy // «Haoseamuy, «8iopsi-
Ooicenutly // «siopaonuiiy; ©p. discuter // disputer,
fluide // liquide. AHanorivHO B MI>KMOBHUX KOHTAaK-
Tax BUHUKAIOTh TaK 3BaHi «(hajbIIUBI Jpy3i Imepe-
KJazaya»: NOMHIIKOBE «0aiy» 3aMiCTh NPaBHIBLHOTO
«manyi» nipu nepexnani ¢p. bal, adbo «axademisy
3aMICTh «WKOAA 6epX060i 30u» TpU Tepexraami ¢p.
académie d’équitation.

[laponimiuna aTpakiis, HaBIAKH, TIPYHTYETHCS
MEePEeBaKHO Ha TPl CEMAHTUYHO BiJAaJICHUMH, ANC-
TaHTHUMH napoHiMamu (Onm3bko 90 %), 1mo mopo-
JUKy€e e(eKT HOBHM3HHU, HECIOAIBAHKU Ta OCOOIMBOT
€KCIIPECHUBHOCTI.

[TopiBHSAIITE IPHUKITAT EKCILTITUTHOT ITApOHOMA3ii:

«be3 naoii cnodisarocy, sncums 6y0y!

Temvme, oymu, eu xmapu ociuui!

To orc menepa eecna 30nomal

Hexaii mo 3umoio xonoonoro

Cymno, muxo 8 xamumi cudimo,

A 5 6 cHieax eecenoio 6ecHolO

Ilicnio eecnanxy eonvhyio cemo pozuecy!» [12] —
ypuBOK 3 TBopY Jleci Ykpainku, «Contra spem spero!»,

98| Tom 37 (76) N2 2 2026. YactmHa 1

110 LTFOCTPYE TPy HA MPOTUCTABIICHHI (DOPMHU Ta 3MICTY
gepe3 MapoHiMivHe 30TFKEHHS «HamiDy — «0e3 Hamii,
CIYMI» — «XMapu», «BECHA» — «BECHOIOM.

«Chansons droles, tragiques, féroces, tendres ou
folles, proses décapantes, ou décapitantesy [13] —
H. ApHno onncye tBopuicTh b. Biana.)

Ha tomy x edekri cmiB3By4HOCTi, TOOTO YIIO-
nMiOHEHHS 3a (OPMOIO Ta po3’€THAHHS 33 3MICTOM,
TPYHTYETHCSI ¥ MEXaHi3M IMIDTIIIUTHOI IMapoHOMa3ii.
Leit mpuiioM 0COOIMBO XapaKTepHHUH, HallpUKIAL,
qutst oesii JKaka [Ipesepa. [TopiBustiiTe:

Dévoré de la Légion d’honneur — décoré

Controleur des Toits et Masures — Poids et
Mesures

Un dne d’une telle grandeur d’ane — une
grandeur d’ame

HaiiBumuM ctyneHeM mapoHOMasii € CTBOpEHH:
HOBHX CIJIiB 32 TAPOHOMACTUYHHMH Ta TMapoHIMiy-
HUMHJ MOJICTISIMHU — ITAPOHIMITHA HEOJIOT13alTis.

Edexr «oOmaHyTMX OYiKyBaHb» (3a BH3HAYEH-
HsM P. SlkoOcoHa) y pasi mapoHiMiuyHOI HeoJori3aii,
TOOTO MAapOHIMIYHOT KOMITO3MLii, BUSABJISIETHCS OCO-
OJIMBO CHITBHUM, OCKIJIBKU TYT HE JIUILIE TTOETHYIOTHCS
B CHHTarMaTU4YHOMY JIAHIIOTY CITIB3BYYHI cJioBa (5K
11e BiIOyBa€THCS MPHU SKCILTITUTHIN TapoHoMa3sii), He
JIUIIIEe CTBOPIOIOTHCS acoIlialii 3 Bi/IOMIM CIOBOM (5K
npy IMIUTIOUTHIN mapoHoMasii), a i KOHCTPYIOEThCS
HOBa JIEKCeMa YM HaBiTh CIOBOCIOIYYEHHS, SIKE BiKe
B caMili CBOill CTPYKTypi 00’ €THy€ 30JIMKEHHS TTOTi-
OHMX €JIEMEHTIB 1 BOJHOUAC BKa3ye Ha JDKEpeNo Mi€l
momioHoCTi [23].

[TapoHiMiuHE CIOBOTBOPEHHS OXOILIIOE TPH OCHO-
BHI CIIOCOOM CIIOBOCKJIaIaHHS:

1. YTBOpeHHS 3a MapOHIMIYHOIO aHaJOTi€lo, abo
MapoHIMIYHA OJJHOKOMITOHEHTHA JICPHUBALlisl.

Knacnunum mpuKIagoM MapoHIMIYHOTO YTBO-
peHHs 3a aHajoriero € Heojorisam E. bazena «Le
Matrimoine», SIKHM aBTOp Ha3BaB CBili HE3BUYHUI
JUISL HBOTO «CBITIIMI» POMaH MPO TOAPYKHE JKUTTS.
Cam E. ba3zen mosicHMB HOBE 3HAUEHHSI BUTaJaHOIO
napoHima Tak: «J appelle Matrimoine ce qui dans
un ménage reléeve normalement de la femme, comme
ce qui de nos jours tend a passer de part de lion
en part de lionne» (51 Ha3uBarw matrimoine Te, 1O
B MOAPYXOKI 3a3BUYall HAJICKUTH JAPYKUHI, MOTIOHO
IO TOTO, SIK HUHI JICBOBA YaCTKa MIEPEXOANUTH BiJ JIeBa
no neswii) [14, c. 39].

2. CrBopeHHS TapoOHIMIYHUX (Hpa3eosori3miB,
NEepeBaKHO JBOKOMIIOHEHTHUX a00 TPUKOMIIOHEHT-
HUX CJIOBOCTIONYK.

Hanpuknan, dpaseonorizm avoir des yeux de
Lyncée («vatum 3ip, Sk y aproHaBra JIiHKes») min
BIUTMBOM IMapOHIMIYHOI aTpakiii HaOyB dopmu avoir
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des yeux de lynx («vatu 3ip, SIK y puci»). 3HaueHHS
000X BapiaHTIB (pa3eoiori3My OJIHAKOBE — «MarTu
HaJI3BUYAIHO TOCTPHIL 3ip».

3. TpUKOMITOHEHTHE CIIOBOTBOPEHHS, IO TIEPEe/-
0agae CTBOPEHHS TEIECKOITHUX CITiB:

humanimalité |n.f. | = | humanité n. f. |+ |animalité |n.f.
(Etiemble)
principice n.m. |= | principe n.m. |+ |précipice |n.m.
(Ionesco)
Achiennement |n. m. |= | acharnement | n. m. |+ | chien n. m.
(Audiberti)

a / char / nement — 03100JICHICTh

/ chien /— cobaxa

a / chien / nement — cobaua 037100J1€HICTD

(op. 3nutl, ax cobaka).

Leti crmoci0 € BogHOYAC HAMTIOMTUPEHIIINM 1 Haii-
MPOAYKTUBHIMIAM Cepesl MapOHIMIYHHUX MEXaHi3MiB
CJIIOBOTBOPEHHS, TOMY B IPONOHOBAaHOMY BHKJIAi
oMy Oyzie IpUAITICHO OCOOJHBY yBary.

Jns  uporo sBHMINA ICHYE€ HH3Ka TEPMIHIB:
croisement («CXpEIIyBaHHS», «IEPETHHY»), greffe
(«mputerray), emboitement («BKIAZaHHI), «BKJIa-
IEHHs»), mots-valises  («CIOBa-Baji3W»), mots-
gigognes («CI0Ba-MaTPbOILKNY); B aHIJIOMOBHIH Tpa-
muuii — blend words, portmanteau words, composite
words, amalgam words Tomo. HaiimommupeHimmim
TEPMIHOM, IO IO3HAYa€e OIMHCAHE SIBHIIE, € Tele-
ckomist. Mloro BKUBAIOTH, 30kpema, M.-M. [lio0ya
(«Télescopages linguistiques»), A. E. ImOpaim
(«Néologismes par télescopages»), ®. [onen ta Jlyi
Tecnen («Initiation a la lexicologie frangaise: De la
néologie aux dictionnairesy).

Ornmparourch Ha BU3HAYCHHS JOCIITHUKIB Tele-
CKOITHUX CJIiB, IXHI CIOCTEpPEe)KEHHS, a TaKoX Ha
BJIACHI CIIOCTEPEXKEHHs, OTPUMaHI MiJ Yac aHamizy
MarepiajiB, y SIKHX TPAIUISIOTHCS TEJIECKOIHI CII0Ba,
MOYKHA 3aIlIPOTIOHYBAaTH TaKe BU3HAYCHHS IIbOTO MeXa-
HI3MY Ta BUOKPEMHTH KiJbKa HOTO 0COOINBOCTEH:

TereckoIHe CIOBO — 1€ JISKCHYHA OJIMHUIIS, YTBO-
peHa 3 CEerMeHTIB JIBOX BUXIJIHHUX CIiB (IIpU IIbOMY
MOAIT Ha CETMEHTH He 30iraerbcsi 3 MopdeMHUM
YJICHYBaHHSAM) a00 3 JIBOX IOBHHX CJIiB 3a YMOBHU
000B’SI3KOBOTO HAaKJaJIaHHS CIIIIBHOTO 3BYKOBOTO
KOMILJIEKCY.

TemeckomHi cioBa B 3rajjaHUX Ta IHITUX TPaIIX,
MPUCBSIUCHUX [IbOMY SIBUIILY, PO3MIISIAKOTHCS K OJTUH
i3 PI3HOBUAIB HEOJOTIYHOTO CJIOBOTBOPEHHS, IPH
BOMY PO3MEKYBaHHsI TEJIECKOIii, CIOBOCKIIAJIaHHS
Ta YCIYCHHS CJIIB BUSIBIIIETHCS HE 30BCIM TOYHHM.
Po3rsaa TeneckomHux CIiB B acMeKTi MapoHIMIgHOT
HEOJIOT13aIlii JTO3BOJISE MPOBECTH UITKIIIE PO3MEK-
YBaHHSI, 10 Oy/Ie MPOJEMOHCTPOBAHO HA KOHKPETHHX
MIPHUKIIaJIax.

3arajoM iCHye JiBa OCHOBHI MiJXOAU 1O JIOCIIi-
JOKEHHSI TEJIECKOITHHUX CITIB.

Onni mocmigaukw, 30kpema @. Tonen i JI. T'ecnen,
PO3IIISAAAIOTH TEJNECKOIII0 MepeayciM K CIOBOTBIp-
HUM MeXaHi3M — OCOONMBHH Pi3HOBHJ CJIOBOCKJIA-
JIaHHS, SKUU TOPSA 3 THIIMMHU CIIOCO0AMU CIIYTYE ISt
30araueHHsl JIEKCHYHOTO CKJIaJy MOBH, HacamIiepesn
Jutst ctBopeHHst TepMiHiB [20]. Taki TeneckorHi cioBa
BUKOHYIOTh HOMIHATUBHY (YHKIIfO, iXHE BHHUK-
HEHHS TIOB’s3aHE 3 Ha3WBaHHSAM HOBHX HPEIMETIB
1 SIBUILL 13 pi3HUX cdep MonckKoi aisuibHocTi. [lop.:

— caméscope («Biieokamepa 3i BOyI0BaHUM BiJ1€0-
Mar"itooHOM» ) = camé(ra) («kamepar) + (magnéto)
scope («Bimeomaraitodon») (1982 p.);

— didacticiel («HaB4ampHa ~TIpOrpama») =
didacti(que) («munakruunuity) + (logi)ciel («tpo-
rpamay) (1979 p.);

— franglais («ppanriiiceKka», cyMill GppaHIy3bKOi
3 aHDMHCHKO0) = firan(cais) + (an)glais (1964).

Inmi mocmigauku, Hanpuknazn I1. [ipo, BUBYaIOTH
MeXaHi3M TeJIECKOITii SIK pI3HOBHJ] «T'PHU CIIiBY 1 3a3Ha-
YaloTh, 110 HOTO BUKOPUCTAHHS XapaKTepHe HacaM-
nepes UIA XyJIOKHBOTO MOBJICHHS, JI€ TEJECKOITHE
CJIIOBO CIIyTYE€ CTBOPEHHIO CTHIIICTUYHOTO €(eKTy
[21]. YTBOpeHHS TENECKOIHUX CIIB CTa€ TOIIMpe-
HUM SIBHILIEM y cydacHiii MoBi. ChoromHi ix Mo)KHa
3yCTPITH HE JIUIIE B XYIOXKHIN JTiTepaTypi, a il y Jiek-
CHUIII peKJIaMH Ta TPECH.

Ha oOxnagunni raseru «Libération» 3’gBIS€THCS
3aronoBok:  «Chirac  nomme 32 ministres.
Sarkommence...» («upak npuzHavyae 32 MiHICTpH.
3noBy Capkosi...»). Bin npuBeprae yBary He3BHYali-
HUM CIIOBOM Sarkommence, y SIKOMY TOETHYIOTHCS
TIpi3BuUIIe MiHicTpa Sarkozy Ta BUpa3 ¢a recommence!
(«3HOBY mOuMHaeThCs!»). Te, MmO Takwii sICKpaBUil
3aroJIOBOK 3alliKaBUTh YNTAYiB, HE BUKJIMKAE CYMHIBIB.

VY mpeci nepani yacTilie TPaIUIIETbCS CIOBO uUne
célibattante — pesynwrar 3nuTTsl célibataire («He3a-
MDKHSI») Ta battante («ta, 1Mo OopeTses»). Omnu-
TyBaHHA (PPAaHKOMOBHOTO HACEJICHHS, IPOBEACHE
caiitom Yahoo, mo3BONMIIO 3’SACYBaTH 3HAYEHHS
uporo ciosa. st ¢ppannysis célibattante — e «une
célibataire battante qui bosse, qui sort, qui s activey
(«HE3aMDXKHS JKIHKA-0O€Ib, sika 0arato Mpaloe,
BHUXOIWTH Y CBIT, BEJIC aKTUBHE KUTTS).

[IpuxitaniB TeIeCKOMHUX CIIiB i3 XYIOXKHBO] JTiTe-
parypu MoxHa HaBecTH Oesmiv. A. E. IOparim ckia-
Jla€ CBOEPIIHY 1CTOPIIO MOSBH KX CIiB y (paHIly3b-
Kill JliTepaTypi Ta Ha3WBa€ aBTOPIB, Y TBOpPaxX SKUX
BOHHM 3ycTpiuatoTees: @. Padne, A. Pem6o, B. I'toro,
K. Jladopr, JI.-®. Cemin, P. Keno, XK. Omibepri,
b. Bian Ta in. A. E. I6parim Big3zHauae ocoOnuBuit
CIUIECK BUKOPHUCTAHHS TEJICCKOMHHUX CJIB y Tepiof
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3 1932 mo 1961 pik. A 1966 poky BUXOAWUTH KHHUra
K. Potidpop «Une rose pour Morrisony, e MiCTUTBCS
0JIM3bKO 22 TEJIECKOIHUX CJIIB.

M. PeliMc CTBOpIOE CHCTiABHHUMA CIOBHUK «Les
mots sauvagesy, y SKOMy 30Mpae OKa3ioHaIbHI CI0Ba
Ta HEOJIOTI3MHU 3 TBOpIB (ppaHITy3bKOI JIiTEpaTypH.
Y 1[bOMY CIIOBHHKY YacTO TPAIUISIFOTHCS TMPUKIAIN
TeneckonHux ciiB. Ock aesiKi 3 HUX:

B. I'toro «3uenoneni» («Les Misérablesy):

— «ll affirmait avoir «un systemey». Du reste fort
escroc. Un filousophey (filou + (philo)sophe — «max-
paitocod»)

K. Jladopr «Cxkapru» («Complaintes»):

— «Mondes vivotant, vaguement étiquetés de
livres, sous la céleste Eternullité: Vanite, vanite, vous
dis-je!» (éter(nel) + nullité — «BIIHYTBHICTH)

K. Jlapopr «Jlerenmapui wecHotm» («Moralités
légendaires»):

— «O rancceurs ennuiverselles! expériences
nervicides, nuits martyriséennes! Aime-moi a petit-
feu, inventorie-moi, massacre-moi, massacrilege-
moi!y (ennui + (uni)versel — «HyoOC8IiMoGIY,;
massacr(e) + (sacr)ilege — «macaxpumneriny)

K. Jladopr «Heszanexuuit xypHam» («Revue
indépendante»):

— «ll n’y a pas place en votre petit coeur pour
d’aussi grosses plaisanteries, de ces plaisanteries que
J appellerais éléphantaisistes...» (éléphant + (fant)
aisie — «cmoHOTNOAI0HA (haHTAa31sm»)

J.-®. Cenin  «pibnumi
(«Bagatelles pour un massacre»):

—«Déja les «délégations parlementairesy au front?
déja? déja les petites casquettes «poincarillées»?
déja?..  Petits  jouisseurs,  petits  sadiques
d’événements, frémissants de vivre a fond les «heures
extraordinaires» d’un monde en catastrophe... Mais
en artistes bien préparés, spectacculateurs, ne
confondons pas!» (specta(teur) + (spé)culateur —
«CTICKTAKYIFOBATLHUKH )

JL.-®. Cenin «I3 3amky B 3aMmox» («D’un chateau
I’autrey):

— «J’ai chaud encore... Je miragine... excusez-
moily (mira(ge) + (ima)giner — «MipaXXKHHY0)

A. ne Montepnan «TposHma 3 micky» («La rose
de sabley):

— «Combien de Francais d’Algérie, retraités en
France, et atteints de nostalgérie, vous avouent: «Savez-
vous ce qui me manque? Eh bien! ce sont les chéchias...»
(nostal(gic) + (Al)gérie — «<HOCTANBIEPISN)

E. Tonecko «Maitbytre y simsax» («L’avenir est
dans les ceufsy):

— «Jacques pere. — Consolez-vous les uns les
autres. Roberte meére. — Va donc présenter tes

Ui pi3aHUHU»
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cordoléances. Robert pere. — Allons-y nous aussi,
puisque maintenant nous sommes de la famille.»
(cord(ial) + (cond)oléance — «cepmponsach)

— «Robert pere a sa femme. — C’est par avarice,
plutot que par principice!» (princi(pe) + (préci)
pice — «IPUHIIUIIIIE))

K. Onibepri «Mene yekae Henins» («Dimanche
m’attend»):

— «Cependant quelques oasis glaciaires, reflétées
au monocle d’Henri de Régnier, proposaient
des passages a gué pavés de diamant hors de la
nauséabondance générale...» (nausé(abond) +
abondance — «Hyn0Ta00HIAHC )

«L’Ouvre-boitex:

— «La fiction science, que Stephen Fiel appelle
fantascience et mieux encore la savanture.» (savant
+ (avent)ure — «casanmypay, fantas(tique) -+
science — «(haHTACIIIEHITIS)

P. ETbeM0m6 «Supervielle»:

— «Fraternellement ami des bétes, et fort peu
vaniteux d’étre homme, Supervielle ni n’exalte [’ homme,
ni n’abaisse les animaux en tachant de les unir dans
une diffuse et indivise humanimalité...» (humani(té) +
(ani)malité — «TIONSTHOXHUTTEBICTEY) [25].

IrpoBe BHKOpPHCTAaHHS TEJNECKOIHUX CIIB He
00MEKY€eThCS XYIIOKHBOIO JiTepaTyporo. OcTtaHHIM
4acoM OJWH 3a OJHUM 3’ SBISIOTHCS TYMOPHCTHUHI
CJIOBHHKH, aBTOPH SIKUX BUTAJYIOTh HOBI TEJIECKOIHI
CJIOBA Ta HAJAIOTh iM KyMeNHI TiymMaveHHs. Mona Ha
CKJIaJaHHSl CJIOBHHUKIB TEJECKOIHUX CIIiB PO3Moya-
nacst 3 kauru A. @inkenbkpayra «Petit fictionnaire
illustréy. Sk nuiie aBTop Takmx cinoBHUKIB A. Kpe-
aHXK, CTBOPCHHS TEJIECKOITHUX CIIB MEPETBOPIOETHCS
Ha 3aXOIUIMBY W 3apa3nuBy rpy. Buraayroun oauH
CIOBHUK «Le pornithorynque est un saloparey,
BiH HE 3MIT 3yIHHHUTUCS ¥ BUITYCTHB HACTYITHUH —
«L’anarchiviste et le biblioteckely. 1lle oguH HOBHI
CIIOBHHMK TeJecKomHuX cliB  «Nouveaucabulaire»
HaneXuTh rymopucty JK.-K. Tibo.

Taki TenecKomHi ClioBa MarOTh OCOOJHMBY irpOBY,
abo moanuHy, QyHKLi0. Yci 1i NpuKIagu — aBTop-
CbKi 3HAXiJKU. [XHE OCHOBHE 3aBJaHHS — CTBOPUTH
«eekT HecnoAiBaHKWY, TMOPYIIUTH TepeadadyBa-
HicTh. TeJIeCKOIHI CJIOBa, MOEIHYIOYH JIBa 3HAYCHHS,
MTOPOKYIOTh HOBI acoriamii. 3a JOMMOMOTOI0 TpH-
HOMY «TpH CITiB» aBTOPY BIAETHCS TOBEPHYTHU CIIOBAM
CTepTy 0Opa3HiCTh, 3MYCHUTH X 3BYYaTH I1O-HOBOMY.
MexaHi3M CTBOpEHHS IIMX CIIiB HE € TPaIulliiiHUM
CIIOBOTBIPHUM, a iIrpOBHM, NapoHIMiYHUM. BiH rpyH-
TY€ThCSl HA 3MINIyBaHHI JIBOX OMOPHHUX aTPaKTaHTIB
JUIST CTBOPEHHST HOBOTO TTAPOHIMIYHOTO Ti0pHaa.

[laponiMiyHa TeecKoIisi — HAMBUIIMNA eTar 1mapo-
HimMiyHOi, a0 iHTepdepenuiiinoi, rpu. Skmo npu



Pomancbki Ta repmaHCbKi MOBU

3MilllyBaHHI CIiB-NAPOHIMIB, IO YTBOPIOIOTH Mapo-
HIMIYHY TOMWJIKY B MOBJCHHI, OOHMIBa CJIOBa He
3MIHIOIOTh CBO€T (JOPMH, SIKIIO MPH EKCIUIIUTHIN
Ta IMIUTIOUTHIN MapoHOMasii, 3aCHOBaHI Ha aHayo-
il CITB-TTApOHIMIB, BHXIJHI CIIOBa TaKO)K HE 3a3Ha-
I0Th 3MiH, TO TMApPOHIMIYHA TEJIECKOIIis TPU3BOIAHUTH
JI0 3MIiHU BHXIJIHUX CHiB-TIAPOHIMIB 1 JIO CTBOPEHHS
HOBOTO CJIOBA, K€ € ITAPOHIMOM II0JI0 000X BUXIIHUX.

Sk MoaenbHUM TPUKIIA]] IPOITOHYEMO TEJIECKOIIHE
CJIOBO nostalgérie.

nostalgerie n. f. = nostalgie n. f. + Algérie («HoC-
Tamprepis (KHOCTAJIBTIS M0 AJDKAPY») = «HOCTab-
risy + «AIDKHPY.

TeneckonHe CIOBO nostalgérie yTBOpEeHE MIs-
XOM HAaKIQJIaHHs OJMH Ha OJHOTO JBOX BHUXIJIHUX
cHiB nostalgie Ta Algérie 3aBIsKN HAasSIBHOCTI B HHUX
CITBHOTO (OPMANTFHOTO CerMeHTa «algiey, skul
JIOCITITHUKY TapoHimivnoi arpakiii A. E. [Opaim Ta
M.-M. [lroOya BU3Ha4aloTh K KBaziMopdemy [22;
17]. Came B oMy ¥ momsirae mapoHIMIYHHMIA Mexa-
HIi3M TEJIECKOTHUX CIiB. TyT HEMae CIIOBOCKIIaIaHH,
SIK, HAIIPUKJIad, y CIOB1 bateaubus, ne 0OUIBA KOMIIO-
HEHTU NPUCYTHI B CKJIaAHOMY yTBOpeHHi. TyT Hemae
YCIUeHHS, SIK Yy TEPMiHOJIOTIYHUX TENECKOIMHUX CJIO-
Bax caméscope Ta franglais, yTBOPEHUX BIAMOBIIHO
3 anokonu camé(ra) Ta adepesu (magnéto)scope,
anoxkonu fran(¢ais) ta adepesm (an)glais. Tyt nie
MEXaHi3M MMapOHIMIYHOTO HaKJIaJaHHs, 3aCHOBAaHWH
Ha HasiBHOCTI CIIBHOTO CETMEHTa — KBa3iMOp(eMH.

TakuMm 4YMHOM, MOXHA JaTH LIE OIHE BHU3HAYCHHS
TEJIECKOMIi SIK OIHOTO 3 SIBUILl MAPOHIMIYHOI aTpaKiiii,
TOYHIIIIE — MTAPOHIMIYHOT Heonorizaii. Teneckoris — e
TTApOHIMIYHIH (Y IHPIIOMY 3HaYeHHI — iHTep(hEpeHITiH-
HHI) CIOCIO CJIOBOTBOPEHHSI, KOIIK 3 IBOX (200 Olibiiie)
BUXIJHUX CJIIB YTBOPIOETHCS TPETE LUIIXOM YaCTKOBOL
41 MOBHOT MOtU(iKarlil 0THOro a00 000X BUXITHUX KOM-
MOHEHTIB. TeNecKoTHe CJI0BO BUHHUKAE IIIISIXOM HaKJIa-
IaHHA a00 BKJIMHEHHS OIHOIO 3 BUXIIHMX KOMIIOHEHTIB
B IHIIINH, 3aBISTKA YOMY JICKCHIHIH PE3YIIBTAT CTAE IMapo-
HIMOM J10 KOYKHOTIO 31 CBOIX CKJIAJIOBHX.

OxpiM caMoro MexaHi3My HakJIaJaHHs, IPH irpo-
Bill MapoHIMIYHIM TeJecKomii CrIocTepiraloTbes Bci
et QYHKIIOHAIBHUX O3HAK, XapakTePHUX JUIS
MapoHIMIYHOT arpakiii: 1) KOHJeHcalis KOHTEKCTY;
2) HasBHICTh CHUTHAJIIB, IO TO3BOJITIOTH PO3MHUPPY-
BaTH 3HAYCHHS MapoHiMa; 3) pEenpOoayKIlisl BUXiTHOTO
Marepialy 3 4YacTKoBOol Moaudikauiero; 4) mopy-
LICHHS MOBHOT HOPMH; 5) BHHUKHEHHS MOJBIHHOTO
3HAuCHHS; 6) CTBOPEHHS €(EKTy HECIO/TiBaHKH.

Bigrocsun Teneckorito 10 mapoHIMIYHHAX CITOCO-
OiB CITOBOTBOPEHHS, BHOKPEMHUMO IITICTH OCHOBHHUX
03HAaK IHOTO crocoOy: 1) KoHIEHcallisl KOHTEKCTY;
2) HasBHICTb CHUTHAIIB, IO JO3BOJISIOTH po3MHdpy-

BaTW 3HAYCHHS TAPOHiMa; 3) PerpoIyKIlisi BUXiTHOTO
MaTepiary 3 4acTKOBOIO Momudikariero; 4) mopy-
IIEHHS MOBHOI HOPMHM; 5) BHHHKHEHHS IOIBIHHOTO
3Ha4YeHHs; 6) CTBOPEHHS e(heKTy HECIO[iBAaHKH.

Po3rnsiHemMo okpemo Bei meperniueHi 03HaKu mapo-
HIMIYHOTO CJIOBOTBOPEHHS Ha TPHUKIAJI MEXaHi3My
TEeJIEeCKOMil.

1. lIlo6 mpoanami3yBaTy MEPITy O3HAKY — «KOHICH-
CaIlif0 KOHTEKCTY», HEOOXiIHO BHU3HAUUTH TOHSTTS
«KOHTEKCT».

KonTeker — ne (parMeHT TEeKCTy, L0 BKJIIOYAE
o0paHy i aHai3y OJMHMIIO W € HEOOXIJHMM Ta
JOCTATHIM JUIS BU3HAYEHHS 11 3HAYECHHS.

TeneckormHe CJIOBO Ja€ 3MOTY MaKCHMalIbHO
CKOPOTUTH KOHTEKCT. OJHOTO CIIOBa BUSBISIETHCS
JIOCTaTHBO, 11100 BUCIOBUTH L1y AyMKY. TeneckorHe
CJIOBO, TOEJIHYIOUM B COO1 OJJHOYACHO JIBa MOHSTTS,
JIO3BOJISIE aBTOPY OJHUM CIIOBOM, CTHCJIO M BIIy4YHO,
CKazaTH Mpo JBi pedi BOIHOYAC.

[Ipo xoHmeHcariro KOHTeKCTy mucaB 3. Dpeiin
CTOCOBHO Oy/ib-SIKHX BUJIB TPH CIIB Ta OCTPOyMCTBa
3aranoMm. Jorennictio 3. ®peiin Ha3MBaB «yMiHHA
3HAXOAMTH MPUXOBaHY MOJIOHICTH Mik peuaMmny. Take
BU3HAYCHHS IIJIKOM MOKHA 3aCTOCYBATH JI0 IPUHOMY
TEJIECKOTil: YTBOPIOIOYM TEJECKOITHE CIIOBO, aBTOP
MOETHYE JIBa CIIOBa HA OCHOBI iXHBOI acolliaTHBHOI
noxionocti. Jani 3. ®@pelin 3a3Havae, Mo JOTSITHOK
€ He cama AyMKa, a crocio il BUpaskeHHS: «3 JyMKH
BUXOIMTH JIOTEIHICTh 3aBISKH CKOpOYEHHIO». Jlis
nigrBepkeHHs 3. Opeii HaBOAUTh MPUKIIAL JTOTEeTI-
Hoi perutiku nepcoHaxa I. Teitne I'ipma-lianunTa,
SAKHH PO3MOBiNa€, sIK BeJUKWH OapoH PoTmmmbng
MOBOJUTHCS 3 HUM SIK 13 PIBHUM — «30BCIM (haMuiib-
tionepuo». CnoBo familliondr 3. ®peiin Ha3uBae
«3MIMIaHUMY, BOHO CKJIQIa€ThCs 3 IBOX CHIB: familidr
i milliondr, AKi «3rymyoThcs» B onHe. Came 3aBIsSKn
«3TYILEHHIO» KOHTEKCTY i BUHUKAE AOTenHicTh. Cama
JIyMKa, SIKILIO IIPOCTO PO3TOPHYTO OIMCATH 11 UM IIEpe-
JIaTH THIIUMU CJIOBaMH, HE IaCTh €()EKTY JTOTCITHOCTI.
Inero, BUpakeHy OJHUM BIYYHHAM CIIOBOM, JIOBEJIOCS
0 mepenaBaTy IOBTUM peueHHSIM: « Pomuuib0 noso-
ouscsi 3i MHOK MAx, HIOU Mu 308CiM PIGHI, 308CiM
Gamineapro, Hackineku ye mooice 00360aumu cooi
Mminwtionepy [19, c. 17-21].

2. TepMiH «CUTHAJ» HAICKUTHh JOCIIJHUKY TIpH
caiB I1. Tipo. CurnanoM BiH Ha3MBa€ «IIiAKa3Ky», IO
MICTHTBCSI B TEKCTi W JIO3BOJISIE YATA4YEBl 3PO3YMITH
3HadeHHs Tpu ciiB [21, ¢. 37]. V pasi TenecKomHux
CHIB «IMiJKa3Ka», ab0 «CHUTHAD», MOKE MICTUTHCS
B caMiii opMi clIoBa UM B HABKOJIMITHHOMY KOHTEKCTI.

BrokpeMUBIIY CKJIaJ0BI KOMIIOHEHTH, 3HAYCHHS
aBTOPCHKOTO HEOJIOTI3MY YacTO JIETKO BHBECTH
3 ixHix 3HaueHb. Hanpuknan, filousophe B. I'toro —
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e «dinocodp-maxpai», a nostalgérie A. ne Monrep-
JlaHa TePEKIIANAETHCS SIK «HOCTANBIIS IO AJDKUPY».
VY Takomy pasi «CUTHAJIOM» cTae cama (opma closa,
110 BIJICHJIAE IO JABOX 1HIIUX CIIIB.

[Ipote posramatn 3Ha4eHHS TEJIECKOITHOTO CJIOBA
HE 3aBKIM MOXJIMBO T03a KOHTeKCTOM. OOwuuBa
CJIOBA, «IPUXOBaHI» B TEJIECKOITHOMY, MOXYTh BUKJIU-
KaTW TEeBHI acoliamii, ajxe oCcTaro4Ho «po3mudpy-
BaTW» HOT0O 3HAYCHHS JoTIoMarae KoHTekcT. Came BiH
1 CTae Ui YuTa4ya «CUTHAJIOM». ToMy aBTOpU T'yMO-
puctuuanx ciaoBHUKIB JK.-JK. Ti6o ta A. Kpeamxk,
BUTQJIyIOUYM HOBI CJIOBAa, HAJAIOTh iM BHU3HAUCHHS —
Toli cammii KoHTekcT. Hanpukian, JXK.-XK. Tibo cTBo-
PIOE CIIOBO miyopéra, J¢ JEeTKO BUIUINTH CKIIAJ0BI;
myope («OIM3bKO30pUil») Ta opéra («omepay). Sk
MOETHYIOTHCS 11l /TBA TIOHATTS 32 CEHCOM 1 SIke 3Ha-
4yeHHs] HaOyBa€ HOBOYTBOPEHHsI, JOMOMArae 3po3y-
MITH BU3HAUYeHHS: «Spectacle lyrique ou venir sans
ses jumelles est trés mal vuy» («My3uuHa BUCTaBa,
KyIl TPUXOAUTH Oe3 OIHOKIS BBaXKA€ThCSl BKpaii
HENpPUCTOWHUMY). TyT MU Maemo crpaBy 3 TMOIBIM-
HOIO TPOIO CIIB, KA, OKPIM CaMOTO TEJICCKOITHOTO
CJIOBa, KPHUETHCS 1€ W y BU3HA4YeHHI (Ipa Ha Tps-
MOMY U NEpPEeHOCHOMY 3HAUCHHSX BUPA3y «mal vuy:
«TOTaHO BUJIHO» Ta «HETIPHUCTOWHOY).

TeneckornHe CIIOBO BUMArae BiJl apecara NeBHHX
3yCHIb, CIPSIMOBAaHHX Ha PO3IMi3HABAHHS B HHOMY
BHUXITHUX CIIB 1 NPUXOBAaHUX 3Ha4YeHb. 3. Dpein
MUCaB, MO0 PO3TajyBaHHS JOTEIHOTO BUpa3y MpH-
HOCHUTH JIIOIMHI 3a/I0BOJICHHS BiJl 1HTEJEKTyalbHUX
nporeciB. JloTenHicTh HE Bigpa3y 3po3ymina, Ha
HUISIXY 10 PO3YMIHHS JIKHTH MEPENIKo/a, aje Hesa-
0apoM Ha 3MiHY HEPO3YMIHHIO TIPUXOAHUTH «PAITOBE
nposicHeHHs» [19]. Tak camo TelecKomHe CJI0BO Ha
MEPIINI TOTIISA 3MAEThCS HE3PO3YMUIAM, 1 JIHIIE
yBa)KHE BUBUEHHS HOTO (POPMH UM KOHTEKCT MPHBO-
JSITh YATaua JI0 «IPOSICHEHHS» 3HAYCHHSI.

3. Y HOBOMY CIIOBi-TTapOHIMI MPOYNTYIOTHCS JBa
oTopHi clioBa. BinOyBaeThcs IXHS pEMpoOmyKIlisa Ta
YaCTKOBA 3MiHa, sIKa BUSBISIETHCS B YCIYE€HHI, HAKJIa-
JlaHHI ONIMH Ha OAHOrO, (GoHETHYHHX 1 rpadiuHuX
moaudikauisx. Y cnosi éternullité (éternel «siunuiin
+ nullitée «niwyo») XK. Jladopra nerko posmizHaru
KOMITOHEHT éfernel, TIpeCTaBICHUN y BUIIAAI yCi-
4eHOoTo (hparMeHTa étern— abo HaBiThH MMOBHICTIO, alie
B 3MIHEHOMY BHIJISII éternul.

4. TlaponiMmis 3aBkAM mnependavyae MOPYLICHHS
HOpPMH — 200 MOMUIIKOBE, a00 HaBMHUCHE. CTBOpEHHSI
TEJIECKOITHUX CITiB — 1€ TO/IBifHE TIOPYIICHHS HOPMU:
Ha QopMaTbHOMY W CEMAaHTHYHOMY pIBHIX. YCi-
YeHHsI Ta HaKJIaJaHHS BUXITHUX CIIB BiIOyBaeTbCs
0e3 morpuMaHHs MopdpemHux Mex. [lomin cmoBa Ha
Mopdemu nopyuryerbesi. Hanpuknaa, principice =
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princi(pe) («npuHIUTY) + (préci)pice («mpipBay),
Musstler = Muss(olini) + (Hi)tler. Kopenesi mop-
themu principe ta précipice, Hitler 1 Mussolini yciaeni
o noBimbHUX (parMeHTiB. llopyineHHs Ha cemaH-
TUYHOMY PIBHI CHpUYMHEHE 30JIDKEHHSM Y IUIaHi
3MICTy CIiB, sKi B HOpMi He 3ictaBHi. Tak, cioBa
principe Ta précipice CEMaHTHYHO HE TIOB’ s13aHi, BOHU
KOHJICHCYIOTBCSI B OCOOJMBHI aCOIIaTUBHHUHA PsIIT
JIUIIE 3aBISKH 3BYKOBIH MOMIOHOCTI. 30MIDKEHHS 3a
3MICTOM IIUX ABOX CIIB € okazloHaJbHUM. M. Peitmc
BU3HAYa€ 3HAUCHHS aBTOPCHKOTO HEOJIOTiI3MY TaK:
«Attachement vertigineux aux principesy («3amnamo-
pOWINBE IPUB’ I3aHHS 10 IPUHIIHIIIBY ).

5. I1o6 moOaunTH, SIK BHUHUKAE IOJBifiHE 3Ha-
YEeHHsI, IIOBEPHIMOCS [0 TMPHKIATy 31 CIOBOM
cordoléances. ®opmMarbHO BOHO  30MMIKY€ETHCS
3 JBOMa BHUXITHUMH CJIOBAMH, NIPUUOMY B OUTBIIIH
Mipi 3 IpyTHM, OCKUTBKHA Ma€ 3 HUM OUTBIIY CILIbHY
3BYKOBY 4acTHHY. BinoBiHO ¥ 3a 3HAYSHHSIM BOHO
omwkue 1o apyroro ciosa. Cordoléances — 1ie Hacam-
nepesl «CIiBYYTTs», aje 3 HOBUM BIATIHKOM «IIHPI,
Bl yChOTO cepiisi». Tak Ha OCHOBI JBOX BUXITHHUX
3HAY€Hb 3 SBJSETHCS HOBUI CEMaHTUYHUMN IUIaH.

6. [losiBa TEIECKOMTHOTO CIIOBA B TEKCTI CTBOPIOE
edexT rpu: Ha Miclli O4IKyBaHOTO condoléances
3’SBISIETBCS HWOT0 MapoHIM cordoléances — He3Ha-
HioMe HOCi€BI MOBH CJIOBO, SIKE HEOJIMIHHO NIPUBEPTAE
yBary.

OTxe, MexaHi3M TeJeCKoMmil, BiAIOBIIal0YMd BCIM
IIECTH MPUHIIUITAM, ITOBHICTIO 30iraeThCs 3 MeXaHi3-
MOM TIAPOHIMIYHOTO CJIOBOTBOPEHHSI Ta MPHIOMOM
napoHiMiuHOi arpakmii 3aramoM. BaxkiuBum crae
(dhopmanbHe 30JMIKEHHSI TPHOX CIIB (TEIECKOMHOTO
Ta JBOX OIMOPHUX), Yepe3 IKe MK HUMH BHHHKAIOTH
CEeMaHTHYHI 3B’ SI3KH:

cordial (cepoeunuii) — condoléances (cnieuymms)
= cordoléances (cepOeuni cniguymmsi)

Po3risin 1Mx 0O3HAK Ha KOHKPETHOMY Marepiai
TEJIECKOITHUX CIIB (paHIly3pKOi MOBH IIE pa3 Mij-
TBEPIIKYE, IO TEICCKOIIiS € MapoHIMIYHUM (Y IITHp-
IIOMY CEHCi — iHTep(epeHIlIHIM) CITIOCOOOM CIIOBO-
TBOPEHHS. TeJIeCKOMHE CIOBO YTBOPIOETHCS LIJISIXOM
HakJIagaHHsg a00 BKIMHEHHS OJHOI0 3 BUXITHUX KOM-
MIOHEHTIB B IHIIINN, 3aBJIIKH YOMY JICKCUUHHUH PE3YIib-
TaT Ii€l omeparii cTae MapoHiMOM IIOI0 KOJKHOTO 3i
CBOIX CKJIAIOBHX.

BucHoBkM Ta mepCHEeKTHBU JAOCJiIKEHHS.
[IpoBenene nocmiKeHHsI MapOHIMIYHOT HEOJIOTi3a-
1ii y (paHIiy3pKiii MOBI JIO3BOJISIE MiTBEPIUTH, 1110
MapoHIMIYHA HEOJIOTI3allis € OAHUM 13 TPhOX PI3HO-
BHJIIB TTApOHIMITHOI aTpakii (mapoHomasii) i BOTHO-
yac i HABUIIUM CTyIIEHEM, OCKUIBKH Iependadae
He Juie 30JIMKEeHHS CITiB3BYYHHX JIEKCEM, a i CTBO-



Pomancbki Ta repmaHCbKi MOBU

PEHHSI HOBUX CTiB 200 CJIOBOCHOMYK, SIKi CTPYKTYPHO
00’€JHYIOTh O3HAaKW OMOPHUX TMApPOHIMIB 1 BKa3yIOTh
Ha JpKepelio ixHboi moxioHocTi. Ha BiaMiHy Bijx HeHA-
BMHCHOI ITAPOHIMIi Ta AiamapoHiMii, 0 TPYHTYIOTHCS
Ha CEMaHTUYHIN OTM3BKOCTI Ta PU3BOIATE IO TIOMH-
JIOK, TIAPOHIMIYHA aTpPaKIlisi € CBITOMHUM CTHITICTHY-
HUM TMPUAOMOM, SKHI TIEPEBAXKHO EKCIUTyaTye IHC-
TaHTHI napoHimMu (6mu3bko 90 %), cTBOproroUM eext
HOBM3HHU, HECIIOIBAHKH T4 €MOIIIITHOT HACHYEHOCTI.

HalmpoayKTUBHIIITIM MEXaHi3MOM MTapOHIMITHOL
HEOJIOTi3aIlii BHUSBWIIACS TEJICCKOIS — TapOHIMid-
Hull (iHTepdepeHIiiftanii) Ccrmocid CIOBOTBOPEHHS,
10 TOJISTae B HAKJIAJaHHI a00 BKIMHEHHI CEIrMEH-
TiB IBOX (uM Oijblle) BUXiAHUX CIIIB i3 YTBOPECHHSIM
kBaziMopdemu. TelecKomHe CJI0BO CTa€e MapoHIMOM
IO KOJ)KHOTO 3 OIIOPHHUX KOMITOHEHTIB, III0 YiTKO Bij-
pi3HsE TIeH Tpolec BiJ TPaAMIIHHOTO CIOBOCKJIA-
JIAaHHS Ta yCiueHHs. AHali3 YUCIIEHHUX IMPHUKIAJIB
i3 ¢panwysskoi niteparypu (B. Itoro, XK. Jladopr,
JI.-®. Cennin, E. lonecko, XK. Onioepri, P. EThemOib
Ta iH.), Ipecu (sarkommence, célibattante) Ta Tymo-
PUCTUIHHX CIIOBHUKIB MIATBEPIKYE irPOBY, IIOTUIHY
MIPUPOY TEJIECKOIi Ta ii 37aTHICTh MOBEPTATH CJIO-
BaM CTEpPTy 0Opa3HiCTb.

Teseckortisi MOBHICTIO BiANOBiNAE mecTH (PyHKIII-
OHAJILHAM O3HAaKaM TapOHIMIYHOI aTpakilii: KOHJeH-

carlii KOHTEKCTY, HasBHOCTI CHUTHAJIIB PO3ILU(POBKH,
perponyKiii 3 MomUQiKali€lo, MOPYIICHHIO HOPMH,
BUHUKHEHHIO TIOABIMHOTO 3HaYCHHS Ta epeKkTy oOma-
HYTHUX 04iKyBaHb. Lli 03HaKHM 3a0€31euyroTh MOTYKHUAN
CTHJTICTUYHUH €EeKT i pOOISATh TENECKOIio eheKTHB-
HHUM 1HCTPYMEHTOM CY4acHOi (ppaHIly3bKOi JIEKCUKH —
BiJI XYZIO’)KHBOTO TEKCTY JI0 KYPHAJICTUKH Ta PEKIIaMHU.

OTKe, pO3MISA] TEJIECKOIMil B KOHTEKCTI MapoHi-
MIigHOI HeoJIoTi3arii A03BOJIsE€ HE JIHIIE YITKO PO3-
Me)XyBaTH i1 3 IHITUMH CIIOCOOaMU CIIOBOTBOPEHHS,
a i mmoIIe 3po3yMiTH MeXaHi3MH JIEKCHYHOI iHHOBA-
1ii Ta Tpu ciiB y (ppaHIly3bKiil MOBI.

[lepcniekTBM TOAANBIINX JOCTIKEHb BOada-
IOTBCSl B KUTBKOX HampsMax: 1) IOpiBHSAIBHOMY aHa-
JTi31 TMTapOHIMIYHOI TEJIECKOIlii B pOMaHCHKHX MOBax
(icrraHChKil, 1TaNiACHKINA, MOPTYTaJIbChKIA) IS
BUSIBJICHHSI CHIJIBHUX 1 BIAMIHHUX pUC; 2) BUBYEHHI
JIMHAMIKH TEJICCKOITHUX HEOJIOTI3MIB y 1udpoBomMy
JICKypCi (colianbHi Mepexi, OIOTH, MEM-KYJIBTYpa);
3) KOpImyCHOMY TOCII)KEHHI 9acTOTHOCTI Ta (hikca-
11ii TEJIECKOIHUX CIIIB Y CYYaCHUX CIIOBHHKAX 1 06a3ax
JAHWX; 4) TICUXOJIIHTBICTHYHOMY €KCTIEPUMEHTI 1010
CHPUIHATTS TEJIECKOMHUX YTBOPEHb HOCISIMH MOBH.

Taki JOCHIDKEHHSI CHOPUSTHMYTH TOBHIIIOMY
PO3YMIHHIO pOJIi TTApOHIMIUHOI HeoJori3alii B €BO-
JIOITI] CYy9acHOI JICKCUIHOI CHCTEMH.
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Kosovych O. V. PARONOMIC NEOLOGIZATION IN THE FRENCH LANGUAGE: MECHANISMS
AND FEATURES OF FORMING NEW LEXEMES BASED ON PARONYMY

The article presents a comprehensive study of paronomic neologization as one of the key and most productive
mechanisms of lexical innovation in contemporary French. Paronomic neologization is defined as the highest
degree of paronomic attraction (paronomasia) — a stylistic device involving the deliberate juxtaposition
of phonetically or graphically similar lexemes to achieve a vivid expressive effect, in contrast to unintentional
interference processes (paronymy and diaparonymy). Particular attention is devoted to telescopy (the formation
of telescopic words, or mots-valises) as the dominant method of paronomic word formation, which is based on
the overlapping of segments from two or more source words with the creation of a quasi-morpheme. Telescopy
is analyzed as an interference process, clearly distinguished from traditional compounding and truncation,
and characterized through six functional features: context condensation, the presence of decoding signals,
reproduction of source material with partial modification, violation of linguistic norms, the emergence
of a double semantic plane, and the effect of deceived expectations (according to R. Jakobson). Drawing on
an extensive corpus of examples from French literary works (by V. Hugo, J. Laforgue, L.-F. Céline, E. lonesco,
J. Audiberti, R. Etiemble, and others), journalism (sarkommence, célibattante), and humorous dictionaries,
the ludic nature of telescopic words is demonstrated, along with their ability to generate new associations,
restore faded imagery in lexemes, and produce a powerful stylistic effect across various discourse types. The
study fills a gap in contemporary lexicology by offering a systematic description of telescopy specifically
within the framework of paronomic attraction.

Keywords: modern vocabulary, lexicology, paronymic neologisation, paronymic attraction, paronomasia,
neologism, lexical innovation, stylistics, paronyms, telescopy, telescopic words, wordplay, lexical interference,
language, word formation, translation, stylistic effect, semantic field.
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